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České drama 70. – 80. let 20. století

Na počátku sedmdesátých let se hodnotné divadelní hry na oficiálních scénách vůbec neobjevovaly. Vakuum zaplňovala divadla tím, že uváděla hry autorů slovenských a sovětských. Kromě toho sahali dramaturgové k adaptacím klasické české prózy, např. F. Šrámka, V. Vančury, K. Poláčka. Výjimečné postavení měl mezi těmito autory Ivan Olbracht, z jehož díla se Nikola Šuhaj dočkal dokonce čtyř jevištních podob (kromě toho byla verze z Divadla na provázku zfilmována, jiná adaptace byla upravena jako muzikál). Tato situace byla jednak projevem hluboké krize původní dramatické tvorby, jednak se v ní ohlašovalo hledání východisek v situaci úplně změněné společenské atmosféry. Toto hledačství bylo zvlášť charakteristické pro malá divadla experimentálního typu. K divadlům tohoto druhu, která vznikla už v padesátých a v první polovině šedesátých let (Semafor, Divadlo Na zábradlí, Činoherní klub aj.), přibyla další, např. pražské Divadlo na okraji, v Prostějově vzniklé Hanácké divadlo (HaDivadlo) či pardubické Divadlo Na drážce. V průběhu těchto let zasáhli do vývoje české tzv. oficiální dramatické tvorby zejména Oldřich Daněk a Jiří Šotola.

Na svůj vrcholný dramatický apokryf Čtyřicet zlosynů a jedno neviňátko ze šedesátých let navázal Oldřich Daněk řadou historizujících podobenství. 
Hrdiny komedie Dva na koni, jeden na oslu (1971, p 1972)   jsou tři středověcí žoldnéři, sukničkář Zajíc, snílek Hřbet a dobrák Svatý s oslem Mojžíšem. Putují z Akvitánie přes Čechy do Uher, aby bojovali proti machometánům. Využijí příležitosti a dají se najmout do slibně vyhlížející služby, ukáže se však, že pomáhají tomu horšímu ze soupeřů. „Jak je někde nějaký lotr, už jsme u něj v žoldu", komentuje Svatý jejich stále se opakující situaci. Ve hře plné prudkých dějových zvratů přijdou málem o život, pouze jejich chytrost a zkušenost je zachrání. Odjíždějí zbaveni všech iluzí, jejich základní smysl pro čest zůstává však neotřesen, neztrácejí ani naději, že najdou onoho spravedlivého, pro něhož by mohli bojovat nikoliv v žoldu, nýbrž z přesvědčení.
 Metaforický význam má i hra Válka vypukne po přestávce (1976) s ústřední postavou herce Vladimíra Bendla (předobrazem byl osud Vlasty Buriana), pro něhož je divadlo na samém vrcholu v pořadí životních hodnot. Jemu obětuje všechno, rodinu, lásku i čest (za války, aby udržel scénu, jíž řediteluje, kolaboruje s okupanty). Hra nastoluje kardinální otázku umělcovy (a vůbec lidské) morálky: může vášnivá oddanost práci ospravedlnit osobní vinu člověka? 
Ve hře Bitva na Moravském poli (1979) zdramatizoval Daněk některé motivy svého románu Král bez přílby. V dramatu se zamýšlí nad relativností dílčích pravd svědků smrti Přemysla Otakara II. 
Vévodkyně valdštejnských vojsk (1979, p 1980) je drama o postojích lidí k válce, o jejich schopnosti, možnosti, vůli a síle změnit či nezměnit to, co se zdá být nezvratné. Retrospektiva Valdštejnova osudu začíná v únoru 1634, vracejí se scény nejdůležitějších okamžiků jeho života, přičemž Valdštejn vše komentuje jednak jako mladý olomoucký přeběhlík od stavů k císaři, jednak jako duch zabitého generalisima označovaný V 34 (jde o divadlo na divadle - herci tedy hrají více rolí, nebo jedna postava je naopak rozdělena mezi několik herců). Rekonstrukci uzlových okamžiků minulosti realizuje i trojice vojáků (Rejtar, Písař, Profous) a dívka Marie Magdalena ve třech věkově navazujících podobách.

Ve Zprávě o chirurgii města N. (1981) opouští Daněk historii hrou o etice lékařovy práce rozvíjené na tématu transplantace vnitřního orgánu. Jednotlivými dějstvími prochází adeptka mediciny, která cituje Hippokratovu přísahu, čímž se vytváří účinný kontrapunkt k ději, zejména v místech, kdy lékařka z ARO odmítá beznadějně zraněného mladíka prohlásit za mrtvého, ale zároveň si (kvůli pacientce, která čeká na jeho ledvinu) podvědomě přeje, aby už umřel.

 Od poloviny osmdesátých let se Daněk vracel k modelu historické paraboly: Zdaleka ne tak ošklivá, jak se původně zdálo (1984) jsou čtyři dramatické výstupy odehrávající se mezi mužem a ženou od Athén 4. století př. n. l. až po noc před bitvou u Lipan. Dvojdetail (1987) je věnován Engelsovi, Vy jste Jan (1987) Husovi, Jedno jaro v Paříži aneb Krvavá Henrietta (1987) pařížskému skandálu před první světovou válkou. V jedné z prvních her napsaných po listopadu 1989 se Daněk pokusil o antiiluzivní pohled na osobnost Karla IV. a na celou jeho dobu považovanou obecně za jeden z vrcholů české státnosti. 

Jiří Šotola debutoval dramatem Antiorfeus (1965), pokusem o dobově aktuální interpretaci řeckého mýtu. K dramatu se pak vrátil až po dvanácti letech komedií Ajax (p 1976, 1977), hrou o prozření z fikce. Ta spočívá v představě dcery tuctové pražské rodiny, že se provdá do Holandska (za fanouška Ajaxu Amsterdam). Komedie Možná je na střeše kůň (1980) a drama Pěší ptáci (1981) se snaží aspoň dotknout problémů současné rozpolcené společnosti. V Pěších ptácích se autor vrátil znovu k orfeovskému mýtu, na jehož půdorysu usiloval vyjádřit konflikt dávných činů s jejich současnými důsledky. Nejúspěšnější byl Šotola ve hře Cesta Karla IV. do Francie a zpět (p 1978, 1979): Čechy jsou velmocí, Karel IV. se jede domluvit se svým francouzským protějškem na tom, kdo bude panovat v Uhrách, až tam vymřou Anjouovci. Blízký konec velké moci českých panovníků je naznačen pouze v podtextu předvedením neschopnosti Karlova nástupce Václava a také postavou Karlova kaplana Jakuba, v jehož jednání a myšlení se už ohlašuje blížící se reformace. Méně přesvědčivá byla další Šotolova hra s historickým tématem nazvaná Bitva u Kresčaku (1982). Železničář Jan v ní za heydrichiády prožívá chvíle rozhodování podobné pocitům krále Jana Lucemburského.

Karel Steigerwald (1945) se prosadil dramatem Dobové tance (p 1980, 1981). V duchu mota: „Dobří lidé kráčejí vyrovnaným krokem k cíli. Ostatní, aniž o tom vědí, tančí kolem nich tance," zobrazuje fraškovitou zbabělost protagonistů nesmělé vzpoury 1848 na Jičínsku. Při úředním vyšetřováním události o čtyři roky později označí sloupy obce za iniciátora všech akcí podučitele Kučeru, který je za to zbaven služby a po čase umírá v bídě a zapomenutí. Ve stejném duchu paraboly se nese i burleska Foxtrot (1982), odehrávající se v jednom okresním městě mezi lety 1918-1945. Se zdravou kůží se všemi peripetiemi událostí protáhnou pouze zazobanci, naivní idealista, snílek s krvavýma rukama, je dobou rozdrcen. Řetěz ztroskotaných nadějí a hořkých deziluzí osobní i společenské povahy je obsahem Tatarské pouti (1988). Tragikomedie Neapolská choroba (1988) je hra s prvky grotesky a absurdního divadla. Odehrává se v době po velké katastrofě, která vyvrátila naši civilizaci. Věci ztratily smysl, ale paradox tkví v tom, že společenský model, vybudovaný na potlačení demokratických principů, úplné narušení historických souvislostí přežil.

Komediální žánr pěstoval v tomto období Otto Zelenka (1931): Košilka (1972), Bumerang (1974), Námluvy (1978), ale hlavně Miroslav Horníček, který navázal na své dramatické pokusy ze šedesátých let: Tvrďák aneb Albertus, Julius a tma (1962), Dobře utajené housle  (p 1968, 1969; dramatizace prozaického souboru z roku 1966) a Rozhodně nesprávné okno (p 1969, 1970). Horníčkovy texty určené pro divadlo nenaplňují konvenční představy o dramatické tvorbě, postrádají dějovou zápletku, nerespektují dramatickou skladbu. Využívajíc techniky montáže, usilují především vyjádřit postoje postav k různým tématům, debata mezi nimi je vlastně výzvou k diskusi s divákem, je příležitostí ke kladení otázek, jen zdánlivě dávno a úplně zodpovězených. V populární Malé noční inventuře (p 1976, 1977) byl s charakteristickým vtipem a moudrým nadhledem zkoumán s pomocí úryvků ze slavných divadelních rolí vztah mezi ženou a mužem. Komedie Tři Alberti a slečna Matylda (p 1976, 1977) pak byla inspirována atmosférou a poetikou „zlatého věku grotesky". Po ní následovala vážněji laděná hra Můj strýček kauboj aneb Rodeo (p 1977, 1978), kde na příběhu mladého právníka Martina, zříkajícího se proti vůli rodiny slibné kariéry, neboť si představuje jinak plně prožitý život, autor předvádí problém odpovědnosti, především odpovědnosti jedince vůči sobě samotnému. V dalších Horníčkových dramatických pracích už opět převládá humorný úhel pohledu: Dámská volenka (1981), Rozhovor na věčnosti o nepřítomných dámách (1984), Romeo, Julie a bratr Lorenzo (p 1989) aj.

Až jako zkušený televizní scénárista (mj. Zítra a pozítří, 1959; Dlouhý podzimní den, 1971; Nezralé maliny, 1981) začal Jiří Hubač (1929) spolupracovat s divadlem, konkrétně šlo o dramatizace románů J. Clavela Král Krysa (1974) a E. Hemingwaye Komu zvoní hrana (1977). Pro Divadlo na Vinohradech pak napsal úspěšnou tragikomickou hru Dům na nebesích (1980), jejíž protagonistka - stárnoucí žena - naplňovala vlastním konáním zcela samozřejmě krédo, podle něhož člověk sílí ne tím, co dostává, ale tím, co sám dává. Další Hubačovo drama pojaté tentokrát více psychologicky a nazvané Stará dobrá kapela (1984) vzniklo autorským návratem k televizní inscenaci Nezralé maliny. Osnovu v obou případech představovalo setkání dávných kamarádů, jež znesvářila společná láska a jejich hledání cesty k sobě, ovlivněné uvědoměním si mizivé realizace životních tužeb a ideálů. J. Hubač je rovněž autorem komedie Generálka (1986).

Za normalizace sice byl omezen Ivanu Vyskočilovi prostor pro jeho tvůrčí aktivitu (kniha mu nevyšla téměř dvacet let), nicméně jeho Nedivadlo, uskutečňující divadelní experiment, při němž se představení permanentně rodí z dramatické hry, která stále zůstává otevřená též divákům jakožto spoluúčastníkům, spolutvůrcům, realizovalo několik pozoruhodných projektů. Mezi nimi jevištní podobu Vyskočilovy prózy Malý Alenáš (vznikla 1970, vydána 1990), imaginativně a s jazykovou hravostí zprostředkující příběh bytůstky, jež dala dílu jméno a která fungovala jako správce snů v krajině obydlené sníváčky, zdálky a snílky, v níž místo novin vycházely Snoviny. (Premiéru měl Malý Alenáš v roce 1976). Výsledkem aplikace svérázné antiiluzivní metody na klasický repertoár se stal Haprdáns neboli HAmlet PRinc DÁNSký ve zkratce, autorův životní projekt, krystalizující do ucelené jevištní podoby dvě desetiletí. V představení uváděném od r. 1980 (t 1981) jsou známé scény a postavy nahlíženy klaunským pohledem, převracejícím jejich charakter: Claudius je osvícený reformátor, který vraždí nanejvýš pravdivými slovy, jeho synovec Hamlet je představen jako rozmazlený „Hami", trpící fixací na matku, atd. Smírně završené dílo pak ovšem vyznívá právě proti bezproblémovým kompromisům v lidském uvažování.. Úspěšná byla též původně prozaická (vznik asi 1963) modelová alegorie Cesta do Úbic (p 1985, 1990, TV adaptace 1992), kde nádražní čekárna představuje svět lidí neschopných činu, a tedy víceméně dobrovolně se podřizujících žvanivému manipulátorovi - přednostovi stanice.

Stále významnější postavení si v českém dramatickém a divadelním umění sedmdesátých a osmdesátých let získávala autorská divadla označovaná někdy též jako divadla studiového typu. K jejich společným rysům patřila mj. snaha o bezprostřední komunikaci s převážně mladým publikem, rezignace na klasický tvar dramatu a hledání nových možností pro scénickou výpověď prostřednictvím netradičních předloh, jež se stávaly východiskem kolektivně chápané jevištní tvorby s výrazně aktuálním zaměřením. Iniciační a inspirující roli sehrály zejména dva soubory vzniklé už v šedesátých letech: Studio Y a Husa na provázku (ten se musel za husákovského režimu přejmenovat na Divadlo na provázku).

Poetika Ypsilonky vychází především z techniky střihové montáže a kolektivní improvizace celého souboru. Jeho duší zůstal i po přesídlení do Prahy (1978) Jan Schmid, který je autorem (nebo alespoň spoluautorem) nejdůležitějších původních her, uváděných Studiem Y. K „životopisným" představením Ypsilonky se v roce 1983 přiřadila hra Voni sou hodnej chlapec aneb Anabáze Jaroslava Haška, na jejímž autorství se kromě Schmida podílel celý soubor. V představení zdůrazněná nejednoznačnost Haškova osudu měla v repertoáru divadla už svoji obecnější obdobu ve hře Outsider aneb Životopis slavného muže (1981), ve které Schmid kabaretními prostředky ztvárnil téma, jímž se zabýval v některých svých dílech (Obyčejný život aj.) rovněž K. Čapek. Večírek (1985), pojatý jako nekonečná rodinná hádka předváděná se značnou a pro Ypsilonku dosud netypickou psychologickou pravděpodobností, varuje před devastací základních vztahů egoismem, netolerancí a mravní zakrnělostí. Jedna z posledních premiér Studia Y nazvaná Mozart v Praze (1991; kromě Schmida jako autoři uvedeni Jaroslav Etlík, Zdeněk Mahler a Miroslav Kořínek) svojí strukturou připomíná prvotinu souboru Encyklopedické heslo XX. století. 
Divadlo Na provázku usiluje o otevřenou divadelní formu, v níž nacházejí uplatnění všechny složky umělecké struktury (výtvarné, hudební, herecké...). Postupně se v DNP vyhranily tři nejvýraznější režisérské osobnosti: Peter Scherhaufer, Eva Tálská a Boleslav Polívka. Dramaturgická orientace DNP je velmi široká a preferuje texty dle tradičních kritérií nedivadelní, tzv. nepravidelné: adaptace próz, literatury faktu, poezie, filmové scénáře, původní pantomimická libreta. S největším ohlasem a uznáním (i v mezinárodním měřítku) se setkala tvorba Boleslava Polívky (1949), autora, režiséra a herce, jehož filozofující klaun si jeviště připodobňuje (tu více, tu méně) domovskému prostředí - manéži. 

Po listopadu 1989 začal soubor vystupovat pod názvem Divadlo Husa na provázku a v současné době se vyrovnává s odchodem několika čelních osobností (I. Bittová, M. Donutil ad.).

Hanácké divadlo (HaDivadlo) založil v sezóně 1974-75 režisér Svatopluk Vála v Prostějově, od roku 1980 tento soubor působí v Brně. (Nedlouho po té z něj odešel jeho zakladatel.) HaDivadlo navazuje na linii Divadla na provázku. 

Také v HaDivadle vzniklo nemálo představení na základě prací našich i světových spisovatelů (Švejda, Poláček, Hrabal, Gogol, Okudžava, Kafka), bohatá je také původní tvorba jeho členů. 
Výrazným způsobem se zapsala do české dramatické a divadelní tvorby autorská dvojice Ladislav Smoljak (1931) a Zdeněk Svěrák (1936). Od uvedení hry Akt 4.10.1967 (obnovená premiéra 1973) se produkce jejich Divadla Járy Cimrmana stala příkladem nepodbízivého humoru vysokého standardu. Soubor tvoří ochotníci, hrající civilně, neuměle, ale bez trapného přehrávání. Autoři využívají ve svých textech nečekaná  slovní spojení, v parodickém záměru pracují i s prvky kýče a veseloherních konvencí, čímž originálně pokračují v tradici výstupů Haškových přátel ve Straně mírného pokroku v mezích zákona a slovní klauniády Voskovce a Wericha. Uplatňují též osobitý model představení, jehož první část tvoří seminář badatelů-cimrmanologů na určité téma, po kterém následuje „rekonstrukce" objevu, mající mnohdy podobu Mistrova dramatického díla. Divadlo Járy Cimrmana uvedlo mj. hry Hospoda na mýtince (1969), Vražda v salonním coupé (1970), Němý Bobeš (1971), Dlouhý, Široký a Krátkozraký (1974), Dobytí severního pólu (1985), Blaník (1990).  Poslední společnou hrou svojice Svěrák – Smoljak před úmrtím Smoljaka byla hra České nebe. Neméně přínosná byla spolupráce Smoljaka a Svěráka s filmem a televizí. Kromě „cimrmanovské" filmové série (Jára Cimrman ležící, spící, 1983; Rozpuštěný a vypuštěný, 1984; se podíleli na mnoha úspěšných komediích: Marečku, podejte mi pero (1976)  , Kulový blesk (1978)  , Vrchní, prchni (1980)   ad. Z. Svěrák pak napsal scénáře ke dvěma českým filmům, které po dlouhé době aspirovaly na Oscara: Vesničko má středisková (1985)   a Obecná škola (1991) . 
České nebe

Cimrmanův dramatický kšaft
„Nález Cimrmanovy hry České nebe potvrdil, že stopa geniálního autora nekončí rokem 1914. Drama zachycuje dobu, kdy na zemi propukla 1. světová válka. Sledujeme ji z nebe, kde se dávno mrtví velikáni českých dějin strachují o osud svého lidu. Česká nebeská komise ve složení svatý Václav, praotec Čech a J.A.Komenský se v krizové situaci rozšiřuje o nové členy, aby vnukla národu myšlenku samostatného státu. Hra je vhodná k oslavám 28.října, ale lze ji uvádět i jindy“ ( úvodní text z materiálů Divadla Járy Cimrmana).
